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tantum y clioBaubKiii Ta ykpaiHchKiii MoBax; 11 cTopiHOK; KibKicTh 6101i0-
rpadigHux [pKepen — 17; MoBa ykpaiHChKa.

AHoTauisi. Y cTaTTi po3mIAgaeThes CIOBOTBIp IMEHHHMKIB pluralia tantum
Ta singularia tantum CcIOBaIbKOT MOBH y 3iCTaBJICHHI 3 YKPaiHCHKOK MOBOIO.
IIpocTexyroThes mMOAiOHI Ta BiAMIHHI TEHICHIIT Y B)KUBaHHI IIUX IMCHHUKIB B
000X MOBax.

KurouoBi ciioBa: kateropis unciia, iIMCHHUK, OJJHUHA Ta MHOXHHA, pluralia
tantum, singularia tantum.

Imennuku pluralia tantum ta singularia tantum TPENCTABISIOTH CIICIU(IUHY
TPYIy CIIiB y CHCTEMi iIMCHHUKA CIIOBAIIbKOi Ta yKpaiHChKoi MoB. [ pamarnyHa Ka-
TEropist YMciia € OTHUM 13 TIPOSIBIB Kareropii KiibkocTi B MoBi. Kareropist uncna pa-
30M 3 KaTE€rOpisIMH POy Ta BIIIMIHKY HAJIEKHTh 10 OCHOBHHUX IPaMaTHYHUX KaTEro-
piit iMeHHHKA y CJIOB’THCHKIX MOBaX, Y TOMY YHCIIi y CIIOBAaIbKii Ta YKpaiHCHKIH.
VY cyKymHOCTI 11i Kareropii BU3Ha4aoTh MOP(OJIOTiUHY CBOEPIIHICTh IMEHHHKA Ta
KOHKPETHHH cucTeMHui craryc. Cepel rpaMaTHYHUX KaTeropiil iIMCHHUKa, KaTe-
TOpisg YHCIa € YHIBEpCAIbHOIO, HE3BAKAIOUM HA Ti SAKICHI BHO3MIiHH, SKHX BOHA
3a3Hana [4, c. 2]. 3MicT Kareropii 4nucia iMEHHUKIB BU3HAYAETHCS CITIBBITHOIICH-
HSIM 1 IPOTUCTABJICHHSAM OJHOTHITHUX TPAMAaTHYHMX 3HAYCHb, BUPAKCHUX Yy Hapa-
JUrmi OopM OJJHUHH 1 MHOXKHHH, SIKI IIepe/laloTh KBAHTUTATUBHI BiJIHOLICHHS [8,
c. 471]. Kareropist uncia Hajexarh JI0 KaTeropiil i3 CeMaHTHKO-TPaMaTHIHOIO J10-
MIHAHTOIO 1 BiITBOPIOE KiTBKICHI CITiBBITHOIICHHS MPEIMETIB 1 SBUII HABKOJIMII-
HBOI TIHCHOCTI.

[IpoGnemarnka kareropii uwcia, ocoONMBO IMEHHUKIB pluralia tantum Tta
singularia tantum, € 06’ €KTOM HOCTIKEHHS 0araTb0X MOBO3HABIIIB. Y CIIOBAIlb-
KOMY MOBO3HABCTBI IMEHHUKH pluralia tantum Ta singularia tantum nocuimxysa-
mu U. Suxo [11], ®. Miko [13], M. Boiirekosa [14; 15; 16], B ykpaiHCEKOMY —
T.B. bobkoga [2], I. [lTeunk [9], I. Oxorpi0 [5; 6; 7] Ta iHmmi.

VY cyuwacHiil cloBalbKiii Ta yKpalHChKIH MOBaxX PO3PI3HSIOTHCS JIBI YUCIIOBI
(dbopmMu — OHWHA 1 MHOXKHHA. Y CBOEMY THIIOBOMY BHpakeHHI (hOpMU OTHWHU H
MHOXKHHH MOUIMPIOIOTHCS HAa Ti IMEHHUKH, SIKI BUCTYAlOTh Ha3BaMH OOYMCITIOBA-
HUX IPEIMETIB, SIBUII 00 MOJIii. 3a HassBHICTIO (pOpM Yrcia IMCHHUKH CIOBAIbKOT
Ta YKpaiHCHKOi MOB MOUIAIOTECS Ha JBI TPYITH: IMEHHHKH, U SIKUX XapaKTepHi
(OpMU OZIHUHM 1 MHOYKHHH; IMEHHHKH, 1110 MAIOTh TUIbKH (pOPMY OJJHUHH; IMEHHH-
KH, SIKI BXKUBAIOTHCS JIUIIEC B MHOKHHI.
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Posgin 1. MOBO3HABCTBO

[Tpn 3icTaBieHHi CIOBOTBOPY IMEHHUKIB pluralia tantum ta singularia tantum
Ta Kareropii yrcia B3araji cJIOBalbKOi Ta YKpaiHCHKOI MOB ITPOCTEXKY€EThCsI Oara-
TO BiaMiHHOCTEH. OCKUIBKH 3ICTABHUN METOJ Mepeadavae BUSBICHHS OUIBII Bij-
MIHHOCTEH, HIK MOAIOHOCTEH MK MOBaMH, TOMY MH 3YIIHHUMOCS CaM¢ Ha HHX.
Marepianom Ui JOCHTIHKEHHS CITyTyBald TIIyMadHi CIOBHUKH cJIOBaIpKoi [12] Ta
ykpaincekoi MoB [3] Ta “CroBanbko-yKpaincekuit cnoBHUK I1. Byrranmyga [10].

V croBaripKiii MOBI HasiBHA JJOCUTh BEJIMKA KUILKICTh IMCHHHKIB, SIKI MAIOTh TiIb-
KW MHOXKHMHY, Tak 3BaHi pluralia tantum. OnHak IMEHHUKAM, SIKI HAJISKATh 10 1[bOTO
pO3psiy, B YKpaiHCHKii MOBI He 3aB)KIM BIIOBIJAIOTh TaKOX IMEHHHKHU pluralia
tantum, TOOTO MM IMEHHUKAM B YKPaiHCHKiii MOBI MOXKYTh BiJITOBIIaTH IMEHHHKH,
SIKI MAfOTh 1 OHUHY, 1 MHOXXHHY, 00 TUTBKY OIHUHY. PO3TiITHEMO I1i Ha3BH.

Ho cknany pluralia tantum y cnoBaIpKiif MOBI HaJe)KaTh iIMEHHHKH, SKi O3Ha-
YalOTh!

1) Ha3BW YaCTHH TiNa, HanpuKIan, bedrd, brcky, utroby, droby, kucery, plica,
prsia, Sediny. OnHaK B YKpaTHCBKiil MOBI JIesIKi 3 IIUX HA3B HAJICKATh JIO CHHTYJIS-
TUBIB, 200 MAlOTh 1 OJHUHY, I MHOXHHY, HapUKIaa droby — MOTPyX, MOTPYIIOK
aje 1 moTpyxu, Tens0yxu, pliica — nerewi, ajne i Jerensd, Sediny — CUBUHA (TITBKU
OIHWHA), prsia — TPyab, (pridajat’ z prs — ToayBaTH TPYIII0), TPYIUHKA, Opac amne i
Ipyau, nepca;

2) Ha3BH YaCTUH OJIATY, HAPUKIIA, nohavice, Saty, modraky, montérky, teplaiky,
plavky, plecnice, OinplIicTh 3 SIKUX B yKPATHCHKili MOBI BKMBA€THCS B OJHUHI:
modrdky — crieniBka, KOMOIHE30H, montérky — CenoIsr, KOMOIHE30H, Saty — OJISIT,
ofexa, yOpaHHs, CyKHsA, KOCTIOM alie i ImaTH, fepldky — TpeHyBaJIbHHAN KOCTIOM,
CIIOPTHUBHUH KOCTIOM aJie 1 IITaHU TPEHYBAJIBFHOTO KOCTIOMA, plecnice — OpeTens —
aze i OpeTenbKy, MATHKKH, uieiiku [10].

3) Ha3BM IpeIMeTiB, IHCTPYMEHTIB Ta CIOPSUDKEHHS, 1XKi, HANPHUKIAN, cepy,
brany, krosnd, hodinky, gajdy, hrable. B yxpaiHchKiii MOBI JesIKi 3 I[UX IMCHHUKIB
Hallexarb 10 singularia tantum, a00 MOXYTh BXMBATHCS 1 B OJTHHHI, 1 B MHOXHI:
brany — 6opoHna, gajdy — BonuHKa, hrable — 3arara, ane i rpabmi, hodinky — ronun-
HUK, n0Viny — raszera, krosnd — TKallbKUK BEpCTaT, aje i KpocHa, sfopky — CeKyHIO-
Mip, textilie — TeKCTHITB (JIHIIE OMHWHA), kachle — TpyOKa, iy, rezance — JOKIIWHA,
JIOKIIA ajie i Jianmia (30ipHuil IMEHHUK, SIKUiT Ma€ TUIbKH ofHuHY) [10] .

4) Ha3Bu XBOPOO, osypky — Kip, hemoroidy — TeMOPOH, priusnice — CBUHKA y CJIO-
BallbKiil MOBI € MHOXXMHHUMH IMEHHKaMH, a B YKpaiHCbKili MOBI — CHHTYJIATHBaMH.

5) Ha3BW CBST, MOAIN, YaCOBUX BllelSKlB HATpPUKIIaJ, hody, pytacky zalety,
fasiangy, Vianoce y cnoBaupKiii MOBI BKHBAIOTb TiIbKH B MHOXKHHI, OJHAK Oillb-
IIOCTI 3 HUX B YKPaiHCHKIil MOBI BiJNOBIAAIOTh IMEHHUKH, 5IKi BYKHBAIOTHCS B OJI-
HUHI, HANPHUKIA, fasiangy — MacIssHUL, MaclsiHa, narodeniny — NEHb HAPOIDKCH-
Hsl, preteky — 3Maranusi, pytacky — cBataHHs ane i OVISIAUHY, ranajky — CHIIaHOK,
hody — xpamoBe CBsITO, XpaM a0bo OeHkeT, up, Vianoce — Piznso [10].

6) Ha3BH JCSIKMX aOCTPAKTHHX ITOHSTh, SIKI Y CJIOBAIlbKili MOBI BKHBAIOTh TiJIb-
KW B MHOXKHHI, a B YKpaiHCHKii — B OHIHI a00 MHOXKHHI, HATIPHUKIIAT pocty — apud-
METHKa, YPOK apu(METHKH, poZitky — T0XO0H, ajie 1 TOXOIH, OIlIaTa, CTaBKa, OKJIa]
(naturdalne pozitky — namypanvuuti 00x00, niama Hamypoio, sluzobné pozitky —
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STUDIA SLOVAKISTICA. 13

cmaska, posmip oniamu), trampoty — KIOIIIT, MOPOKa ajie 1 TPYIHOILI, trapy — My-
YeHHsI, MyKa, zeliny — 31Ut (JIMIIe OHUHA), rozpaky — 30€HTEKEHHS, 3HISTKOBIHHS,
3HISIKOBIUTICTb, Viktudlie — Tka, poBi3is, xap4u ajie i xapui [10].

I maBmaku nocuth OaraTo iMEHHUKIB pluralia tantum yKpaiHCHKOT MOBH Y CIIO-
BaI[bKilf MOBI HaJIeXKATh 10 CHHTYJSATHBIB 200 BXKUBAIOTH 1 B OHUHI, i B MHOXKHHI.
Ho pluralia tantum B yxpaiHCBKili MOBI HaJIe)KaTh, HA3BU MY3MYHHX IHCTYpMEH-
TiB: yumbanu — a 'y CIIOBallbKid MOBIi cimbal BXXMBAa€ThCsI B OHUMHI, HA3BU PEUO-
BUH, MacH, IPOJIKTiB XapuyBaHHs: napgymu — vonavka, parfum, gepuxu — sladka
smotanka (Bepmku cycminecTBa — smotanka spolo¢nosti), koncepsu — konzerva
(médsova konzerva — M’sICHI KOHCEPBH), npsaxowi — korenie, Ha3BU OyIiBeNs, iX
YACTHH: CiHu — Pitvor, anapmamenmu — apartman, Ha3BU CYKYITHOCTI TIPEIMETIB:
¢inancu — finanénictvo, dorcyneni — dzungl'a, Ha3BU 1rOp: NidICMYPKU, XOBAHKU —
skryvacka, chovanka (rparu B xoBanku — hrat’ sa na chovanku), Ha3Bu niif 1 mpo-
1eciB: idgiounu — navsteva, oedbamu — debata, nomunxu — Kar, noxoponu — pohreb,
HA3BH 3QJIMIIKIB PEIOBUH UM MaTepialliB: cKOIOMUHY — cmar.

[Tpu crnoBalbKUX MHOKMHHUX IMEHHHUKAX JUIS PaxXyBaHHS MPEJMETIB BKHBA-
€Tbes 30ipHUI YUCITIBHUK (aJle TUIBKK He KUIbKICHUI), HanpuKiIaa, dvoje hrable,
Jedny usta, Stvoro husiel. B ykpalHChKili MOBI IIPU TaKUX Ha3BaX BXKHUBAIOTHCS 301p-
HUW YHCIIBHUK (080€ camell, mpoc 8opim), HEO3HAYCHO-KITbKICHUN YHCIIBHUK
(6acamo Opos, mano Opixcoicig), a0 OMHCOBI KOHCTPYKINI 3 IMCHHUKAMH THITY
napa (08i napu oxkyispis).

[TpoTmiiexxHO 10 IMEHHHUKIB, SIKI MAlOTh TUIBKM MHOXMHHY, y CJIOBAIbKiil MOBI
ICHYIOTh IMCHHHKH, SIKi BXXUBAIOTHCS TUIBKHU B OHUHI, TaK 3BaHi singularia tantum,
JI0 SIKAX HaJekKaTh 30ipHI IMEHHUKH, PEYOBUHHI Ta a0CTpakTHI iMeHHUKHU. OHaK
B YKpaiHCHKiil MOBI MOAiOHO fK i TIpH pluralia tantum, IM HEe 3aBXIN BiAIIOBima-
IOTh IMCHHUKHU CHHTYIIITUBHU. X0Ua MpH 30ipHUX IMCHHUKAX MTOTPIOHO PO3PI3HATH
30ipHe 1 He30ipHe 3HA4YEeHHsI TOTO K CAMOTO IMEHHHWKA, Hamp. y CIOBAIbKI MOBI
auditorium — “poslucharen”, auditorium — posluchacstvo, yxp. ayoumopis — “npu-
MiweHHs Oas CAYXanHs qeKyill, 01 3auamo i ayoumopis — “eéci cayxaui”. Y niep-
IIOMY 3HaueHHI I1efl IMCHHUK MOXe MaTu (opMy MHOKHAHH, a B IPYTOMY — Hi, BiH
BHCTYTIA€ sIK 30ipHUH.

Jo 30ipaux imenHukiB (hromadné podstané mena) y crioBarpKiii MOBI Haie-
’KaTh IMEHHUKH, SIKi 03HAYaIOTh:

1) Ha3BM JIONCHKUX KOJCKTHBIB, Hampukiam, ludstvo, robotnictvo, junac,
sedlac; mlad, inteligencia, generalita, ipu TBOpPEHHI SIKUX IEpeBaxkae Cy(hikc
-stvo, -a€, oHAK B YKpaiHCHKiil MOBI IM IIy’Ke 4acTO BiIIOBIiJaIOTh IMEHHHKH Y
MHOXWHI, banictvo — TIpHUKY, IAXTapi aje 1 axTapcTBo, poverenictvo — yIoBHO-
BaxkeHi, volicstvo — Bubopi, obecenstvo — 1. my0iika, isaaqi, cryxadi, IPUCYTHI,
2. monu, pohanstvo — I3UYHUKH, Zobrac — 1. )keOpaku MH., aje i CTaperTBo, xKe-
OpanTBo, 2. 3MUAHI MH., velennie — 1. KoMaHAyBaHHSA, 2. KoManaupH [10].

VY croBarpKiii MOBI Ha3BU IPYIH JIIOJCH YTBOPIOIOTHCS 32 JOMOMOTOI0 IPO-
IYKTUBHOTO cy(ikca -stvo /-tvo. CIOBOTBIpHOIO OCHOBOIO TPHU IIBOMY CIYTYIOTh
311e01IbIIOr0 IMCHHUKH, TOOTO OJTHOKOPEHEBI CJI0BA HA MO3HAYCHHS OJIHIET 0COOH:
Citatel’stvo — citatel, divactvo — divak, banictvo — banik, obchodnictvo — obchodnik,
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Posgin 1. MOBO3HABCTBO

posluchdcstvo — posluchac, volicstvo — volic, Ziactvo — Ziak, ucitelstvo — ucitel. B
yKpaiHCBKilf MOBI HasiBHI TIOIi0HI yTBOPEHHS 3 CY(PIKCOM -CTB-0/-ITB-0: yyumens-
CMB0 — yuumennv, CMYyOeHmMCmMeo — CHyoenm, bazamupcmeo — bazamup, HAYMEO
— IOHAK, napyoox — napyooymeo.

Ha BigMiHy Bix cioBanbKoi, B YKpaiHCBbKiIH MOBI Ha3BH TPYII JIIOICH yTBOpPIO-
FOTBCS 1 CY(QIKCOM -0T-a, HAMPHUKIIA] MOPYY i3 CIIOBOM IapyOOIITBO iCHY€E CIIOBO-
TBIPHUI CHHOHIM Mapy0oTa, %edpalTBo i xedpoTa, 61AHANTBO 1 OiHOTA, Ta CY]iK-
COM -MH-2 — BOSLITBO 1 BOSTYYHHA.

B yxpaiHChKiit MOBI, Ha BiIMiHY BiJ{ CJIOBAaIbKO1, HA3BU TPYTIN JIFONIEH IIIe yTBO-
pIOOThCS cy(hikcoM -B-a, SKWH Hagae iMEHHHKaM (haMiTbIpHOTO a0 3HEBAYKIH-
BOTO 3a0apBICHHS, Ta cydikcamu -e4-a, -H-1, -Bop-a. Hanpukian cydikcom -B-a
30ipHi Ha3BU YTBOPIOIOTHCS Bijl IMCHHHKIB: Opamed, umed, Moposa, Cy(hikcoM -ed-a
— BiJl IPUKMETHUKIB: Mareya — maauti, cmapeua — cmapuii. Cypikc -H-s1 YTBOPIOE
301pHi Ha3BH JIIOZIEH 3 BIJITIHKOM 3HEBark, HEraTHBHOI OIIHKH (O(DillepHs, CONIATHS).

VY croBarbKiii MOBI TIpH TBOPEHHI HAa3B IPYITH JIFO/ICH HAsIBHUH 1 HETIPOYKTHB-
Huii cydike -a¢/-i€: juna€, babraé, bedad, Zobra¢, mrza¢. Ha3su 3 uum cydikcom
MAaloTh CHJIbHE €KCIIPECHBHE i eMOIIiiHe 3a0apBIeHHS 1 HAIEXATh 10 IMeHopaTuB-
HUX CIIiB.

2) Ha3BM TBAapWHHUX KOJICKTHBIB, HANpHKIan, vcelstvo, cervac, jalovina,
zvering, y CJOBallbKIi MOBI YTBOPIOIOTBCSI 32 JOMOMOIOI0 Cy(QikciB -stvo, -ac,
-ina, B yKkpaiHCBKiil MOBI J€SKUM 3 IMX Ha3B BIANOBIAIOTH 3/1€0LIBIIOIO MHO-
KMHHI IMEHHUKH, VIdctvo — TIepHaTi (MHOKMHHUE 1M.), ITaXy MH. aJjie 1 NTallHs,
ZivoCistvo — TBAPUHU MH., TBAPUHHHH CBIT, Cervac — uepB’IKn, XpoOaku MHOKHHHI
iMenuuku [10].

B ykpaiHCBKili MOBI 1715l TBOPEHHS Ha3B TBAPUHHHUX KOJICKTHBIB CIIYTY€e IEKilb-
Ka cyQikciB — -B-a (Muwea, mywea), -0T-a (36ipoma), -H-s1 (KOMapHs, KOMAUHS,
80pOHHS), -1949-91 (60pOHAUUYSL), K] XapaKTEPHI TUIBKH JUIsl YKpaiHCHKOT MOBH.

3) Ha3BU POCJIHMHHOTO MOKPUBY jedlina, bucina, zelenina, malincie, chrastie,
stromovie, sosnovie, ¢ernic, bodla¢ yTBOPIOIOTBCS 3a JIOTIOMOIOI0 Cy(iKciB -ina/-
ovina, -ie/-Cie/-ovie, -a€, -stvo, KM B YKpaiHChKiif MOBI Bi/IIOBIIAI0Th EPEBaXK-
HO MHOXKHHHI IMEHHHKH, zelenina — 0BOUi MH., aJle 1 TOPOIUHA, S{romovie — nepesa
MH., krovie — (bazové krovie — kywi Oy3unu, husté krovie — eycmi 3apocmi) Kyu,
YarapHuK, 3apocTi, chlebovina — xni6Hi 31aku, bodlac — Oynsixu, ostie — Oynsiku
a60 gopromnosox [10].

VY crnoBaipKiii MOBi y Miif rpymi JAOCUTH 0arato CIOBOTBIPHMX CHHOHIMIB:
bodlac i bodlacie, jedlicie i jedlina, lopusie i lopusina.

B ykpaiHcpkiii MOBi IpH TBOPEHHI Ha3B POCIMHHOTO TMOKPHBY HaWdacTimIe
BHUKOPHCTOBYETHCS CY(QIKC -HUK/-HAK (YazapHuk, Oepe3Hux, 0yOHUK, COCHAK) Ta
cybhikc -HH-a/-0BHH-2 (03uUMUHA, 20pOOuHa, oyouna). [IpmaoMy JekceMy O3UMU-
Ha yTBOPEHO BiJi MPUKMETHUKOBOI OCHOBH. Takox Ha3BM pociuH abo iX 4acTHH
B YKpaTHCBKil MOBI IIIe YTBOPIOIOThCS cy(ikcamu -H-s1 (Kopinns), -1-1 (baounis,
2inis), -MHH-1/-0BMHH-S1 (KVKYDPYO3UHHA, YUOYIUNHA, 2ApOY3UHHA, KAPMONIUHHS,
OypsAUUHHSA).

4) CyKymHICTb TNpPHPOAHUX SBHII, (GOpM, HANPHUKIAA, horstvo, vodstvo,
vrchovina, sIKi yTBOPIOIOThCS 3a JJOMOMOTOI0 cy(ikciB -stvo, -ina, B ykpaiHCBKiil
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MOBI ITMM Ha3BaM BiJIIIOBIalOTh IMCHHUKH y MHOXKHHI, sIKI HE HaJIS)KaTh 10 30ip-
HUX IMCHHHKIB vodstvo — 1. BOIU MH., PIYKH 1 03epa, horstvo — ropu, CUCTeMa Tip,
rpicbKUi MacuB, skdlie — ckeni [10].

S) CyKymHICTh TpEIMETiB, IHCTPYMEHTIB, Hanpukiaia, ndradie, Skolstvo,
batoZina, vystroj, ipu TBOPCHHI SIKUX TepeBaXkae cydikc -stvo, -ina, -isko, sskum
B YKpaiHCBbKii MOBI TIEpPEBaXHO BIJINOBIIAIOTH IMEHHUKHU pluralia tantum a6o
IMCHHUKHA B MHOXUHI: Skolstvo — 3. MIKOIU MH., strelivo — Ooenpunacu, svalstvo
— M’s34, MYCKYJIH ajie MyCKyJ1aTypa, carbanina — KapiouKu, KpuByii, zborenina,
zborenisko — pyiau, 3Banuima MH., schodisko — cxoqy (MHOXXUHHUH iMeHHUK) [10].

B ykpaiHchKiii MOBI Ha3BH CYKYITHOCTI ITPEIMETIB 11Ie YTBOPIOIOTHCS (hopMaHTa-
MU -’a, -T91 (eanyip s, 3Haps00s, Opanms) ad0 € HEMOXiTHIUMHU, HAITPUKIIA, XMU3.

B 000x MoBax HasBHI 30ipHI IMCHHUKH YTBOPEHI HYJIbCY(DIKCaTbHUM CIIO-
coboM. Y croBanbKidi MOBI TaKMM CHOCOOOM HaWYacTillle YTBOPIOIOTHCS Ha3BU
rpyn Jofei abo npenmetiB (vystroj, vyzbroj, mlad). B ykpalHChKili MOBI Takux
yTBOpeHb Habararo Ounbliie. SIk TBIpHI OCHOBM B HUX MOXYTh BUCTYIAaTH OCHOBHU
PI3HUX YAaCTHH MOBH, a caMme: JIECHIBHI (Hasonoy, 3anono), ME€NPUKMETHHKOBI
(enunv, naoanv, peans, 3Hamv, KE 3apa3 CIPUAMAETHCS K MOXITHE Bl MPUKMET-
HUKa 3HAmMHUl), IPUKMETHUKOBI (M0100b, nO2aHb, 3¢1eHb)

Xouya 3apa3 y cJOBalbKiii MOBI CIIOCTEPIraeThCs TEHJIEHILIs, 1110 3aMiCTh 30ip-
HUX IMCHHHUKIB YacCTiIlIC BXKUBAETHCSI MHOYKHHA PAXOBAHOTO MMPEIMETA, HATIPUKIIA/,
Studentstvo — Studenti, obcianstvo — obcania, rolnictvo — rolnici.

Jlo iMEHHUKIB, SIKI MAlOTh TUIBKU OJIHWHY, Y CJIOBAlIbKii Ta YKpaiHCBHKiil MOBI
HaJIeKaTh 1 PEUOBUHHI IMEHHUKH, 1110 HA3UBAIOTh MPEAMETH, IKUX HE MOXKHA PO3-
JUTUTH Ha yacTUHU. L{e Ha3BM NPOYKTIB XapuayBaHH:I, TIO/IiB, TEKCTUIIIO, MiHEepa-
JIB, METAJIIB Ta IHIIMX PEYOBUH. Y BKMBaHHI [[UX HAa3BaX HE Ma€ BEJIMKOI BiJAMIH-
HOCTI, B 000X MOBaX BOHM BXKHBAIOTh B OJJHHHI. X0ua CHHTYJISITHBHUN PEYOBHHHHUI
IMEHHHUK CJIOBAIIbKOI MOBH droZdie B yKpaTHChKili MOBI € MHOXXHHHHUM PEYOBUH-
HUM IMEHHHKOM OpidicOMNCI.

Ha cuaxpoHHOMY 3pi3i BHACJIIOK B3a€MO/Iii 3MICTOBHX 1 ()OPMAIIbHUX MOKA3-
HUKIB y Ha3Bax MaCH-PCUOBHMHU 1 32 aHAJIOTIEIO 10 KOPEIIATUBHUX (HOPM KaTeropii
Yucia IMEHHMKA Y MOBJICHHI, a 3TOJIOM Ha MHCHhMI 3 SIBIISIFOTHCS JIEKCEMH 3 MHO-
YKMHHOIO penpeseHranieto [1, c. 15]. Lle maiike B 0HaKOBil Mipi MPOSIBISETHCS 1
CJIOBAIIBKIi, 1 B yKpaiHChKili MoBax. Hampukias, y cioBanpbkiii MoBi voda — vody
(minerdlne), olej — oleje (rastlinné, Zivocisne, minerdlne), vina (biele, cervené,
dezertné), B yKpalHChKil MOBI “haywiu 0ini nicku, macmuuye XumamHs MOPCoKUX
sodopocnie” (M. KoutoOuncekuii), “Todi avoxail nprocums Ha nioHoci cmapi
suna” (M. XBuiboBuii). ¥ ceMy HenepenidyyBaHOl NPEIMETHOCTI, BUPA3HUKOM,
SKOT € IMCHHUKH, 110 HA3UBAIOTh Macy-pEYOBHHHU, BOHH BHOCSTB MOHSTTS, Pi3HO-
BHY, COpTY, BUIy [1, c. 14].

OKpiM peuOBHHHMX IMEHHHUKIB 10 singularia tantum y cloBallbKiii MOBI Hajie-
JKath 1 Tak 3BaHi pravé abstrakta, 1ie HasBu il (Citanie, pisanie, buchot, preprava),
Ha3BM IIOYYTTIB Ta CTaHIiB (slepota, zial, radost), HazBu sikocTi (skromnost,
lakomstvo), Ha3Bu 4yTTs Ta QYUIEBHHUX CTaHiB (hmat, chut, pamdt). OqHak cvH-
I'YJSITHBHUM aOCTPaKTHUM Ha3BaM O3HAK, Ha3BaM Jiil Ta CTaHIB CIIOBAI[bKUX IMEH-
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HUKIB B YKpalHCBKiil MOBI 4acTO BIAMOBIZal0Th MHOXXHHHI aOCTpaKkTHI IMCHHHUKH,
HATNPUKIAT hunciitstvo — MycCTolll, chytrdctvo — XATpOIIl aje 1 XUTPicTh, lenivost’
— JIIHOIIT, JIIHBKH aJIe 1 JISAapCTBO, JTIHUBCTBO, [iefl — jiHoul, liek — siku, lotrovina
— 2. mycrouti, mrak — IPUCMEPKH, CYTIHKH, potlesk — OTIeCKH, alUIOIHUCMEHTH,
prasivost’ — mapii, prefikanost’ — XUTPOIL, TUIYTON, XUTPOMYIPOIII ajie¢ 1 XH-
TPICTh, MYAPICTh, SchOdza — IEPETOBOPHU, CXOAMHH, sumrak — MIPUCMEPKH, CyTiH-
KH, Ziarlivost — peBHOIII, 3a3POIIli, 3aBUTKH aJi¢ 1 PeBHICTh, 3a3/picTh. B ykpain-
CBKiil MOBI IIPU TBOPEHHI TaKMX a0CTPAKTHUX IMEHHHUKIB TepeBaxkae cydikce -0,
KU XapaKTePHU TUIbKH JUIsS YKPaiHChKOI MOBH 1 HE HAsIBHUH Y CJIOBAIIbKIN MOBI.

VY Mmexax kareropii abCTpakTHUX IMEHHHUKIB SIK y CJIOBallbKil, Tak i B yKpa-
THCBKIA MOBax JCsIKi IMCHHHUKH 13 CY(PIKCOM -08t”/-icTh, 10 MEPEBAXKAIOTh CEPET
Ha3B SKOCTI, MOXKYTh BXKUBATHCS 1 B MHOYKMHHI, aJie B IHIIOMY 3Ha4€HHi, TOOTO Ha-
3MBaTH PI3HOBH/IM 1II€T IKOCTI, BUPAXKATH €KCIPECHBHICTb, 30epiratodu BOJHOYAC Y
CTPYKTYpI 3MiCTy CcTymiHb 11 y3aransHenHs. Hanpuknan, cios. rychlost — rychlosti
(v aute), sladkost — sladkosti (sladké jedlad), hlupost — hluposti (hlupe myslienky,
hlupe reci), ykp. “Hosa modenv mpaxmopa 3abe3neyumv UKOHAHHA poOim Ha
30inbuenux weuokocmsax “, “Ocv mi gucoxocmi, Ha AKI 30IUHAMUCA MOHCE BiNbHULL
oyx aroocokutl “ (M. KomtoOunerkuid) [1, c. 13].

OkpiM TOro y CJIOBallbKiii MOBI SIK IMEHHUKH Singularia tantum BUCTYNAIOTh 1
CyOCTaHTHBOBaHI MPUKMETHHKH, SIKI B YKPaTHChbKil MOBI HaJIe)XaTh /IO IMCHHUKIB
pluralia tantum. Hanipukian, prepitné, sprepitné — 4aiioBi, stravné — rpolii Ha Xap-
YyBaHHS, VYZiVné — aliMEHTH, KOIITH Ha YTPUMAHHS, 1djomné — KBapTUPHI.

OTKe, KaTeropis 4nciia JOCUTh MO-PI3HOMY MTPOSIBISETHCS [TPU BXKUBAHHI IMCH-
HUKIB y CJIOBallbKiil Ta yKpaiHCchbkili MoBax. Lle moB’si3ano 3 GaraTbMa nmpu4nHa-
MHU: 13 Pi3HUM Oa4YeHHsI CBITY, sIKE BIIOMBA€EThCS y BUOOPI MOBHUX (POpPM y pi3HUX
MOBax, Ha0OpPOM CJIIOBOTBOPUMX 3aCO0IB OCOOIMBO MPH a0CTPAKTHUX Ta 30IpHUX
IMEHHHMKaxX B 000X MOBax, HANPUKJIAJ, Y CIOBAIbKiii MOBI HeMae cydikca -omi
(npanowi, 3a30powi), PI3HUMH IIJSIXaMH 3aII03WYCHHS HA3B, BXOMKCHHS TOIO UM
THILIOTO CJIOBA JI0 FPaMaTHYHOI CUCTEMHU MOBH. Ta IHIIMMH IPUYMHAMH, SIKI TTOTPe-
OyIOTh JIETAJILHOTO JIOCII/PKeHHS. B ykpaiHChKiit MOBI € Habarato Oibiie cydikciB
JUTS. TBOPEHHS 30ipHUX IMCHHHMKIB, HIK Y CITOBaIlbKil MOBI. Jlesiki 30ipHi cydikcH €
CIUIBHUMH JUIsl CIIOBAIBKOT Ta yKpaTHChKOT MOB, HaNpUKIaa: -stvo / -cTB-0, -ina/
-uH-a. [HI1i cy(ikCH BIaCTUBI TUIBKH ONHIN 13 MOB, HANPHUKIIAI, JJIS CIOBAIBKOT
MoBH — cydikcu -ie/-Cie/-ovie, -a€, -i€, 11 ykpalHChKOT — -H-51, -MHH-51/~-OBUHH-51,
-B-a, -0T-a, ~-HUK/-HAK/, -e4-a, -iaH-a. B 000X MOBax TBIpPHUMH OCHOBaMH 3JI¢-
OLIBIIOr0 BHCTYIAIOTh IMEHHUKH, B MEHININ Mipi MPUKMETHHUKHU. 3ICTaBHUNA Xa-
paKTep TaKoOro MOCIIKCHHS, SIK 3a3Ha4yae cioBaibka gocuigauis M. Boiitekosa,
MOKa3ye, 110 B MEKaxX JBOX CIOPIAHEHUX MOB OKPIM OararhOX MOAIOHHX SIBHILL, €
i Oararo BiaMiHHOCTeH [17, c. 7]. BuBueHHs Ta yCBiIOMIICHHS TOMIOHUX Ta BijI-
MIHHUX SIBUIII KATEropii Yucia ayKe BaKIMBE JJIsl BUKIIAIaHHS CIIOBAIIbKOI MOBH B
YKpaTHChKOMY CEepEIOBHIII, JJIs CIIOBAIBKO-YKPAaiHCHKOTO Ta YKPaiHChKO-CIIOBAIb-
KOTO MepeKIIaly, 3 METOK YHUKHEHHSI HEITPABUIILHOTO IEPEHECEHHS YKcia 3 IMeH-
HHKa YKpaiHChKOT MOBM Ha IMEHHHUK CJIOBAIIbKOI MOBH 200 HaBIIaKH.
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CJIOBOOBPA3OBAHUE UMEH CYHIECTBUTEJIBHBIX
PLURALIA TANTUM U SINGULARIA TANTUM
B CJIOBAIIKOM U YKPAUHCKOM S3bIKAX
JI.T. Byonuxosa

AHHOTAIUSA

B crarbe paccMarpuBaeTCst CIOBOOOPa30BaHKE CIOBAIKHUX CYIIECTBHTEIb-
HbIX pluralia tantum u singularia tantum B cONOCTaBIEHUN C YKPAHHCKHUM SI3bI-
koM. [IpociexxuBaroTcs CXOXKHe U pa3IndHbIe TCHICHINT B YIOTPEOICHHN Ka-
TETOPUH YHCIIa CYIIECTBUTEIILHBIX B 000HX SI3BIKAX.

KoroueBsble c10Ba: KaTeropus 4ucia, CymeCTBUTEIBHOE, SIUHCTBCHHOE 1
MHOXKECTBEHHOE 4ncio, pluralia tantum, singularia tantum.

DERIVATION OF NOUNS OF PLURALIA TANTUM
AND SINGULARIA TANTUM
IN SLOVAK AND UKRAINIAN LANGUAGES
L.T. Budnikova

Summary

The derivation of nouns of pluralia tantum and singularia tantum in Slovak
language in comparison with Ukrainian language is considers in the article.
Common and different tendencies in using of number of substantives in both
languages are analyzed.

Key words: category of number, substantive, pluralia tantum, singularia
tantum, the singular and the plural of substantives.
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